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Yennayer 
 

Yal aɣref yesɛa ussan deg 
yettfetil tifaskiwin d-yewwi si 
tsutyin   t-yezwaren neɣ tid d-
yesnulfa netta s timmad-is. 
Ussan-agi ttekkan di tensayin 
n uɣref s wayes yettaf umdan 
lbenna n tudert-is d wayen d-
iɛebba idles-is. 
 
Ɣef aya yal tafaska tesɛa aẓar-
is i illan d sebba n tallit-is. 
Akka i d-tella i wass iwumi 
qqaren ixf useggas neɣ 
amenzu n useggas, amenzu n 
yennayer, iwaten d 12 janvier 
(irumyen) d-yewwin aẓar d 
igiman iseggasen aya. 
 
 Imaziɣen sfugulen tameɣra-
agi s tdukli, d tin d-yemmalen 
abeddel n useggas deg ufada 
aqbur i semrasen imaziɣen, d 
win ibedden ɣef usnifel n 
tesemhuyin d tisufaɣ n tcektin 
yemmalen tiswiɛin n umahil n 
yigeran akked tadeɣra n yitran 
gar-asen iṭij d waggur. 
 
Akka i t-id‑nufa, ma nnuda 
deg umezruy ɣef tlalit n 
umenzu n yennayer, 
imazrayen yal wa amek inuda 
d wanda yekka d wayen ɣer 
yessaweḍ ilmend n wallalen 
ssemrasen. Ma neḍfer yiwen 

ubrid iqqar-d, ass-agi yekka-d 
si tedyant s wayes agellid 
Ccacnaq, agellid amaziɣ n 
ugmuḍ, yewweḍ ikcem 
tagelda n tmurt iferɛunen (di 
Maṣṣer) di 950 uqbel talalit n 
Sidna ɛisa, ladɣa aseggas-a 
amaziɣ 2966 yugar aseggas 
irumyen 2016 s 950 
iseggasen. 
 
Ass-agi n umenzu n yennayer, 
d ass yesdukulen tugett n 
imaziɣen, d acu kan yal wa d 
isem i s-yefka d wakken t-
yettfetil neɣ t-yesfugul. Ad d-
naf deg umedya di Lexmis n 
Tlemsan, amenzu n yennayer 
qqaren-as “Ayrad”, macca, 
nekkni s yiqvayliyen, “Ayrad” 
ɣur-nneɣ d “aɣilas neɣ d izem”. 
 
Yennayer ihi, d lɛid ilmend n 
snat n temsal : tamezwarut, d 
tagnitt deg tettemlili twacult 
ɣer yiwen n uxxam akken ad 
tezdi tegmatt-nnsen d wawal-
nnsen, d tagnitt deg 
ttemsawalen wulawen ad 
myusanen. Tis-snat, d asmekti 
n wid iwumi ur tettunefk ara 
tegnitt ad ḥeḍren, ama d 
iminigen, ama d tiwelliyin 
yellan deg yixxamen-nnsent, 
daɣen, d tagnitt deg d-
ttmektayen at twacult ur nesɛi, 
ur nerfid ara iman-nnsen neɣ 
xuṣṣen. 
 

Yennayer di temnaḍt n ǧerǧer 
neɣ Tigergert isem anasli n 
ǧerǧer di tazwara, d asizdeg n 
uxxam d uheggi n kra n wayen 
ilaqen i tfaska-agi i deg 
ttmezlan iyuẓaḍ s tugett, u, lall 
n uxxam a t-yessirem ɣef 
lehna d talwit i wakken ad d-
ldint tewwura n lxir u daɣen, 
dayen ara yesgugen aganed. 

 

 

Azul fell-awen ay 
ayetma, a yessetma 
 
Nekkni d Imaziɣen, d imdanen 
ilelliyen, d aɣref amenzu n 
tmazɣa. S zzux d nnefxa  i t-id-
neqqar, i nettuɣu s wayagi di 
yal tallit n umezruy‑nneɣ.  
Amezruy‑nni werğin nuri 
nekkni, yedder kan di ccfawat d 
tmucuha kan yettṛuḥun seg 
qemmuc ɣer tmeẓẓuɣt. Idles d 
tutlayt‑nneɣ ddren kan s 
timawit n imenza‑nneɣ yeṭṭfen 
di tnaṣlit d tutlayt n tyemmat, 
ugin ad as‑d‑rnun takna di 
tutlayin n yemyekcamen i 
d‑yemsetbaɛen deg umezruy, 
aneggaru  warɛad yeffiɣ, ar 
ass‑a yeckenṭeḍ deg‑nneɣ. 
D acu i d‑aɣ‑yeğğan ur nettaru 
ara? D laɛgez? D ṭṭrad yezgan 
fell‑aneɣ? Neɣ nesseggray‑it 
kan, nettkel ɣef timawit imi 
d‑nelha deg wayen ara 
ɣ‑ifaten? Ladɣa awi‑d kan a 
nidir, a d‑nessis aɣṛum‑nneɣ d 
win n warraw‑nneɣ? 
Ass‑a aṭas n imusnawen di 
tutlayt i d‑yennan d akken 
tutlayt‑agi‑nneɣ, ma tkemmel 
akka, gar‑aneɣ kra n 
iseggasen kan ad tṛuḥ, ad 
temmet ma ur tt‑nesseqdac ara 
akken iwata .  
Amedyaz‑nneɣ ameqqran, 
Lunis at mengellat yenna : «zik 
wa ihedder-itt i wayeḍ,   ass-a 
di lkaɣeḍ, a tt-id-afen 
ineggura». 
I usnerni d usefti deg yidles 
aked tutlayt tamaziɣt, Tiddukla 
tadelsant nneɣ INAS tlul-d di 
yennayer 2009 (2959) dagi di 
Muntreyal, seg-s i d-yeffeɣ 
uɣerbaz n wass-a INAS : win 
yebɣan tamaziɣt  ad yissin tira-
s, win yebɣan  tamaziɣt ad d-
yas ɣer INAS. 
Ilmend n umulli wis sebɛa, 
tusa-d tikti n tlalit n uɣmis-agi-
nneɣ (INAS ttarun-tt di 
Montréal) iwumi nessaram 
tudert ɣezzifen, ara 
yesseḥbibren, ara yesnernin di 
tira d tudert n tmaziɣt.         
Aɣmis-agi ara d-arun 

inelmaden, iselmaden, 
iɛeggalen d imdukkal n INAS 
akked yal Amaziɣ yebɣan a d-
yefk afud i tira n tutlayt-nneɣ. 
A yatmaten, a yessetma, arut 
kan s tmaziɣt, tinim‑d ayen i 
ken-iceɣben di yal tamsalt ɣef 
ters nniya‑nnwen. Iswi‑nneɣ d 
asuget di tira n tmaziɣt, ayen 
ara s‑yefken taṛwiḥt,  ara 
yesɣezfen tudert‑ines, acku ma 
ur tt‑nuri ara nekkni, ur tt‑ttarun 
ara wiyaḍ.  
Dda Kamal Ḥemmadi yenna : 
«tamurt teḥwağ arraw‑is », ihi, 
tamaziɣt teḥwağ arraw‑is, 
timawit ur tettdum ara, tutlayt 
ad tidir s tira. 
A yatmaten, a yimaziɣen, anida 
tebɣum tilim, ansuf s 
tira‑nnwen, refdet imru‑nnwen, 
arut imeslayen‑nnwen 
izedganen, s waya, ara 
tḥarbem ɣef tutlayt d tnaṣlit n 
imenza‑ nnwen. 
Tudert i teqbaylit, i tcelḥit, i 
tcawit, i tetergit, i temẓabit... 
akken ad tidir tmaziɣt. 
 
Tanemmirt. 
 
 

Usɛid n at sɛid 
Aselway n INAS 

INAS ttarun-tt di Montréal 
Amis n Imazien n Marikan n Ugafa 
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Aγerbaz “ INAS” 
  

Tanemmirt i wid yerran tikti d 
tigawt, i wid yerran targit d 
tilawt, i wid yerran asirem d 
“INAS”...In-as (ini-yas) ad yissin 
“INAS” i wakken ad yissin tira-s. 

Aɣerbaz n “INAS” ilul-d deg 
useggas n 2009 di Muntriyal. 
Dɣa d ul kan, d ul n teqbaylit, d 
ul n tmaziɣt i issawḍen 
iεeggalen-is ad as-ldin tiwwura-
ines ɣas akken ṭṭuqten wuguren. 

S cwiṭ n ttawilat i sεan, tikti tuɣal 
d awal, awal yuɣal d aṣenfar, 
aṣenfar yuɣal d aɣerbaz. aṭas n 
yegrawen n inelmaden i yellan: 
iṭiṭuḥen, ilmeẓyen, imeqqranen. 
Iselmaden fŗurxen-d. D wid 
yakan ur nesris anzel ɣef tutlayt-
nsen; zgan llan d iselmaden di 
tmurt uqbel ad inigen ɣer 
Marikan n ugafa...tamusni rnu 
tissas. 

Aselmed n tutlayt d tuṭfa deg 
idles d umezruy,  d abrid 
yettawin ɣer tussna, d abrid i d-
yessekfalen kra yellan d udrig, d 
abrid i d-yettarran ayen ijban 
iṛuḥ yejla. Tameslayt-nneɣ 
tedder seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt 
ɣas akken ggten fell-as 
inekcamen. Ma nerna-yas 
aselmed, ad teğğuğeg tira-s, ad 
teddu d ubeḥri n tussniwin; ad 
tt-ḥemmlen warraw-is akken i 
tḥemmel tyemmat mmi-s. 

Tira trennu lğehd i tutlayt. S kra 
ara nqeddec deg tnila n usufeɣ 
n idlisen ama d ungal, d tullist, d 
amud, d tasɣunt, d aɣmis, d 
idŗisen; simmal ad yessaɣay 

di Muntriyal 
 

usafu n teqbaylit seg tsuta ɣer 
tayeḍ, tafat-is ur tettnus di yal 
tama n umaḍal amaziɣ. 

Mi ara a nwali akka iɣerbazen n 
tmaziɣt di Marikan n ugafa, 
ttarran-aɣ inig d tamurt, yal 
tasarut tettaf tawwurt, yal imɣi 
nettwali-t d tazemmurt. 

Yal yiwen amek yextaṛ inig-is : 
wa d tarewla, wayeḍ d leslak, 
yella daɣen win i t-yerran d 
tuffra. S wudem nniḍen, win 
yunagen yeffer am win 
yemmuten ur yettwabdar. Akka! 
Ma nessiɣzef ciṭṭuḥ tamuɣli-
nneɣ, ad d-naf belli aɣerbaz 
yesεa azal d ameqqran di 
tmeddurt-nneɣ. Mačči d yiwen n 
unamek i nezmer a s-nefk; 
bexlaf wid yellan di tmurt, 
yettarra iminigen, xeṛsum s 
wawal d usmekti, ɣer unnar 
anda yuɣen tamusni d tudert, 
ɣer tuddar ansa i d-kkan... 

Tutlayt-nneɣ teḥwaǧ tarwa-s. 
Acḥal d amhares i ihemmjen 
deg-s, ar iḍ‑a ur tengir ara. 
Skud llan wid i tt-yerran d 
leεnaya ssumten ɣer yidis-is ad 
d-tekk nnig n igenwan. 

Imru yewweḍ ɣer tegrayt, ad 
asen-seggriɣ awal: a wid ur 
yeğği εawaz, yess-wen yal ass 
d ameggaz mi daɣ-teldim 
aɣerbaz... 

 
Muḥ Lεid Deflawi 

 

Yennayer     taḍfert 
 
Ttarran uzzu ɣef uxxam ara 
t-yesren si yir tiṭ, am akken 
ttḍefin ixxamen s tumlilt ad 
icbiḥen u ttbeddilen inyen n 
lkanun. Ttseṭilen i tikkelt 
tamenzut i warrac imejṭaḥ. 
Yal wa deg yiɛeggalen n 
uxxam ad yili yekfa amahil-
ines : am tilawin yeẓaden 
azeṭṭa, ur ilaq ara ad d-yaf 
yennayer azeṭṭa di tesga. 
 
Ayagi yettili-d uqbel imensi 
n wass wis 11 deg waggur n 
janvier (Yennayer irumyen) 
deg ar ad d-mlilen akk at 
uxxam, mi d-yers imensi, 
wid iḥeḍren ad ččen ma d 
wid ur neḥḍir, am iminigen 
neɣ iserdasen, ad asen-
semmin ammur-nnsen. Mi 
ara ččen imensi, lall n 
uxxam  testeqsay arrac ma 
ččan rwan, arrac ttaren-d: 
“nečča neswa”, m ulac d yir 
lfal ad llaẓen teɣzi useggas. 
Ɣef aya, imaziɣen deg ass-
a, saramen ad yegget lxir, 
ad tegget lɣella d tirect teɣzi 
useggas. Llan wid iberrun i 
tirect ger ikuffan i waya. 
Tibaqyin d iḍebsiyen, ur 
ttiriden ara ass-nni i wakken 
ad sfilten ad tegget lɣella 
deg-sen. 
 
Asfugel-agi n Yennayer 
imgarad si temnaṭ ɣer tayeḍ, 
xas ma yella usekkir n 
tmezliwt n uɣersiw d asfel 
ara yeksen daɛwessu, u ad 
yili d lfal akken ad tegget 

lɣella d lxir d tnufli, macca, 
tansayin mgaradent si temnaṭ 
ɣer tayeḍ. 
 
Llan wid ittkemmilen 
sewwayen irekman mebla 
aksum deg ussan yeṭṭafaren 
ixf useggas s usirem ad 
tegget lɣella. Llan wid 
yettheggin aḥeddur, tiɣrifin, 
lesfenǧ(lexfaf) d wayen akk 
ẓiden i wakken asen-iẓiden 
wussan i d-iteddun. Llant 
tuddar anda imi ara sewwen 
tiɣrifin, tamezwarut, ad tt-rren 
deg uṭajin ad  tt-flun s usemi 
n wagguren n useggas, tiflit 
ansi d-zwiren iraggen a tt-
semin d aggur n ugeffur, d 
aggur ara yerren ammad ad 
yennerni. 
 
Di taggara, tagnitt-agi d tin 
yessawalen i tegmatt, i tdukli 
d tezdi n twacult syen ɣer 
udrum akken d assawen, d 
tansayt yettaken azal i yal 
amdan di tmetti akken yebɣu 
yili.  
 
Igrad kan ad awen-iniɣ : 
ssarameɣ i yal yiwen deg-
wen, Yennayer usirem, tudert 
yeǧuǧgen, d waṭas n tnufli, 
afud ilhan i wakken a 
nkemmel abrid d-neǧren wid i 
aɣ-d-yessawḍen idles amaziɣ 
gar-aneɣ  ass-a. 
 
 

Yidir Heṭṭal,   
Aselmad di INAS 

Ameksa n wulli 
 

Akli n Waɛli d yiwen n umeksa 
n udrum‑nneɣ ittwassnen ama 
deg taddart‑nneɣ, ama deg 
tudrin i d-yezzin. Yal ass, 
segmi ara d-yali yiṭij alarmi 
yeɣli, netta d wulli‑ ines. Akli 
ɣur-s abeckiḍ, ihi deg tegrest, 
sya ɣer da yettawi-t. Ur yeǧǧi 
imudaɣ, ur yeǧǧi iḥerqan d 
izuɣar. Yiwen wass ger 
wussan, yewwi abrid n teẓgi. 
Ulli d waydi‑ines Dik zwaren, 
netta yeggra, aɛekkaz deg 
ufus, abeckiḍ ɣef tayett. Ɣezzif 
ubrid. Mi yewweḍ ɣer Yiɣil n 

igerfiwen, ulli‑ines ufant yal 
imɣi yeǧǧuǧeg : D acu ara d-
teččeḍ ay iɣid deg tefsut!!! 
Akli tuɣ-it yeɛya. Ihi yesnned 
azagur-is ɣer tecṛuft, ɣer 
tama-s tala, aman-is d 
isemmaḍen. Yerra-d nnehta, 
yeqqim. Cwiṭ akk-a, yesla i 
kra n tedɣaɣatt, neɣ uɣerda n 
lexla, yettaẓ-d ɣer wulli‑ines. 
Iɣawel yekker, imi yenna-yas, 
ahat maḍi d uccen, ad as-
yečč izamaren-is. Akli iwala 
aydi-nni‑ines iteddu-d, awtul 
deg yimi-s, yessers-as-t-id 

sdat-s. Akli yennecṛaḥ wudem-
is, yesself-as i Dik, ulli‑ines 
kessent kra yellan d imɣi : 
isisnu, tametwala, ileggi d 
wayen nniḍen. Tiẓgi teččuṛ d 
ifṛax, ladɣa yiwen ujaɣiɣ, segmi 
i d-yewweḍ Wakli, netta 
yettsuɣu nnig uqerruy-is. Yerra-
yas aḥlalas i ubeckiḍ-is, 
yemmuqel ɣer tqacuct n tzanett 
dɣa iwala-t. Yessers tagecrirt-is 
ɣef teblaḍt, yesnned ɣef 
tẓebbujt, abeckiḍ ger ifassen-is. 
Aḍad-is ɣef znad, yejbed; afṛux 
yenfeḍ-d, yeɣli-d sdat-es. Yeẓra 

tameddit-agi ad yekcem s 
axxam, aqrab-is yeččuṛ. 
Ayetma-s d yessetma-s ad 
ččen aksum. Tawacult n 
Wakli tezmer ad tzux, imi 
ilemẓi-agi yufrar-d ger 
tezyiwin-is ama deg teksawt, 
ama deg leqdic nniḍen.   
 
 

Muḥend Djebrani, 
d anelmad n INAS 



 

3 Tannayt 

  
  

 
  

 
    

 

Ass-a, bɣiɣ ad εeggḍeɣ. 
Imeslayen-iw am tergin. 
Ṣruɣayen imi. Ur zmireɣ ara 
ad ten- ffẓeɣ; ilaq ad ten-id-
ssufɣeɣ, xerṣum ad ten-id-
ssusfeɣ. 

Wissen amek akken, d 
iseggasen aya, aremi d 
tasebḥit-agi i rriɣ tiṭ ɣer 
lekwaɣeḍ-iw. Bdiɣ ttmuquleɣ 
apaṣpur-iw akked nnekwa-inu. 
D adalen. Fkan-asen init  n 
lislam. Uran-ten s taεrabt. 

Dewreɣ-ten. Sferkjeɣ-ten. 
Cerrgeɣ-ten. Ulac deg-sen 
tutlayt n yemma. 

Macci d lekwaɣeḍ-iw wigi. 
Nekṛen-iyi. Rran-iyi imḍebren 
n udabu d ayen ur lliɣ. S 
wudem nniḍen, d nekki i 
yellan deg lekwaɣed-agi iwumi 
neqqar s teqbaylit Nnekwa. 
Maca ulac “Nekki” di lekwaɣeḍ 
unṣiben n Lžžayer. D wayeḍ i 
yellan. Yella wayen i inekkŗen. 
Yella wayen ur nelli. Yella 
wayen i issewhamen. 

Amaziɣ d talɣa tatrart n wakli. 
I wakken ad yidir, ilaq ad 
yeddu akken i as-d-nnan wid i 
as-yeqqnen iles. Iruh-as 
Ugafa-ines i Tefriqt, i as-
yenna umedyaz. Yettnadi 
iman-is Ugafa. Iḍarren-is di 
Tefriqt ma d allaɣ-is di 
Mekka.Ssawalen-as 
“Lmeɣreb”. Tikwal “Lmeɣreb 
lεarabi”. Di yal tikelt ara d-
yebder yiwen isem-agi, ad 
yessentu lmus deg idmaren n 
mmi-s n umaziɣ. 

Lžžayer tuɣ tannumi tettεici s 
lekdeb amagan. Lekdeb 
amagan yesdduri tatut. Tatut 
turew-d aɣunzu. Aɣunzu 
ileqqem rrxa n imsehres. Rrxa 
n imsehres teğğa-d imdanen n 
lbeɣḍ. Imdanen n lbeɣḍ 
ŗebban-d arrac i tmenɣiwt. 

D acu-yi? Ur iban ubrid. Ur 
ẓriɣ s anda leḥḥuɣ.Teḍra yid-i 
am win yettargun s ibeddi. 
Kecmeɣ di temda n wussan, 
la ttnadiɣ leslak. S deffir, d 
tiniri, teṭṭafar-iyi-d, ɣer sdat, d 
agris, yettraǧu-yi. 

Anda-t yegli? 

Anda-tt tutlayt n yemma? 
Anda-t ddin n baba? Anda-t 
usmekti n wakal-iw? Anda-t 
umezruy n lejdud-iw? Anda-t 
later-nsen? Anda-tent lğeŗŗat-
nsen? 

Ur d-yeqqim ucemma, kulci 
yexla : la deg uɣerbaz, la di 
tudrin neɣ di temdinin, la di 
tjuŗ neɣ di tzeɣwa, wala s 
ufella n yiẓekwan. 

D ulac da. D ulac dihin. 
Tenger tqucc. 

Yir ẓẓher i weccmen imharsen 
deg udɣaɣ. 

Yiwen ur d-yeqqar tidet. 
Imusnawen ifriqiyen, si zik, 
uqbel-iw, i faqen s waya: skud 
izmawen ur seεεun ara 
imezrayen-nsen, tiqsiḍtin n 
ṣṣyada ad as-rnunt ccan i 
uṣeggad. 

Nelha d ayen kan akked wid i 
ɣ-yerran takmamt. Yes-sen i 
nettidir. Tirga-nneɣ εeddant 
nnig n ushitref-nneɣ. Nebɣa 
ad nekkes tilisa. Maca yeffeɣ-
aɣ ṣṣwab. Udem ameɣradan, 
yuɣal d awezɣi i wid 
yettwarzen. Neggra-d d agdud 
ur nesεi iles. Tamurt-nneɣ 
tejla. 

Amezruy, ur yesummut ara 
ɣer tama n wid yeɣlin; ileḥḥu d 
wid yesεan tuyat, melmi ara 
nfiq s waya? 

Agdud mebla awanek am 
uqjun s teqlaḍt, la yeṭṭafar kan 
bab-is. 

Nesmeḥsis aṭas i wid 
yeznuzun tirga deg uzal. Ur 
llint ara akk tmagitin qessiḥit, 
d tid n ddel d lbaṭel. Ayla-nneɣ 
d kra n tiyeḍnin ttwacebblent. 
Dɣa si zik i d-neḍḥa di rrif, la      
d-nettmuqul kan amaḍal si 
teḍwiqt. 

La nettmeslay am umhares. 
Ntett am netta. Nettaḍsa am 
yessi-s. Leḥnak-nneɣ 
ttizwiɣen am ayla-s. D nekkni i 

d tili-s. Ilaq ad t-netbeε i 
wakken ad neddu ɣer sdat. 
Nettidir yes-s. Taẓuri-nneɣ d 
taẓuri-s. Ajefjef-nneɣ d alejlej-
ines. Ayen yexdem ad t-
nexdem. Nreggel mi ara d 
ittazzal. Mur yeẓri amek, 
nettuɣal ɣer deffir. Yeğğa-
yaɣ-d lqecc-is. Yufa-yaɣ-d 
icifaḍ i yiḍarren-nneɣ. 
Nettarra-yas tanaqubt mi ara 
d-ittεeggiḍ fell-aɣ. Nettuɣal 
am takurt mi ara ɣ-d-yeqqes. 
D netta i d-ixeddmen isuḍaf. 
D netta i d aqeŗŗu. Nekkni 
neṭṭafar. Ula d isuraf, neggar-
iten akken i ixebbeḍ wul-is. 
Yessufuɣ-aɣ-d akken i as-
yehwa. 

Ur nelli ara d tarwa 
taḥeqqanit n tɣerma-ines. Ur 
nesεi ara azal. Neḍḥa-d d 
ulac ɣer ɣur-s. Nuɣal-as am 
uɣersiw yerğa uṣeggad. 

Nessedhaw-it. Yettawi-d 
lweqt yes-neɣ. D nekkni i d 
amzel-is. Yettaḍṣa fell-aɣ. 
Yekka-d nnig n wallaɣ-nneɣ. 
Ur nezmir ad nefti ad 
ncettel.Yeskaw isegman-
nneɣ. Iqleε-aɣ-d seg iẓuran-
nneɣ. Yeẓẓa-yaɣ deg yiẓra. 
Iger-aɣ deg tuccar n ddel. 

Ssağawen-aɣ di ssuq n 
ibhimen akked iḥessaden. Mi 
ɣ-ččan, aɣ-ḍeggren ɣer tzulixt 
n umezruy. 

Asmi d-luleɣ, weccmen-iyi “d 
aεrab”. Ɣer lmut-iw, ad iyi-
meḍlen “d ineslem”. 

Dɣa d talalit-iw i d lmut-iw. Ur 
lliɣ ara, la di tudert wala di 
lmut. 

Uɣaleɣ d amdan mebla lğetta. 
Ggriɣ-d d awal yettaddam 

waḍu. Ḍḥiɣ-d d asčewčew n 
ufṛux abeṛṛani. Uɣaleɣ kan d 
ṣṣut n ubeḥri. 

Ttawiɣ lewhi s wallen. Agdud-
iw, kksen-as tudert, rehhnen 
akal-is, meḍlen izerfan-is. 
Rran-iyi d akli d aqeddac. 

Yessenququl deg-i umezruy 
yeffus zelmeḍ. S tmuɣli n 
uεeṛbub abeεti, ttbineɣ-as-d d 
aṛumi acku ulac ddin i ɣer 
ssumteɣ, rnu ldint wallen-iw 
ɣer umaḍal. Гer uṛumi, zun d 
acu-yi, ansa akka i d-kkigh, 
iẓerr-iyi-d d aεṛab d ineslem. 
Nettemdeggar ger usammar d 
umalu; deg tama, nefsi di 
lebher n tebrek n umeṣṣalṭu 
Ʃuqba “Oqba”, deg tayed, 
neggra-d d aklan s ddaw n 
uḍar n ugellid anekcam 
Napulyun “Napoléon”, la 
nettmuqul kan amek ttεeddint 
lemwaji n wussan. 

Nuɣal d imfeṛṛğen n umaḍal 
anekkaṛ i ɣ-yerran s ddaw n 
uzaglu. 

Degmi ur sεiɣ tudert i lebda d 
tunṣibt, snulfaɣ-d yiwet deg 
idlisen, di teqsiḍtin, di 
tceqqufin n umezgun.  

I melmi ara tuɣal Tefriqt ɣer 
Ugafa-ines?   

Ttif xir agežžum tura wala 
tuzzma i lebda... 

 
 

Adṛis n Karim Σekkuc : 
L’Afrique doit retrouver son 

nord. 
 

Tasuqilt sur Muḥ Lεid 
Deflawi 

 
              Yuba wis-sin d tmeṭṭut-is Cléopâtre Séléné 

Ilaq ad tual Tefriqt er Ugafa-ines 
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Tama n igurdan 

  
  

 
  

 
    

Lilu amcic-nne 
Lilu, amcic‑nneɣ, yal iḍ mi ara 
yellaẓ, a d-iṛuḥ ɣer texxamt-iw 
a yi‑d-yessaki akken a s‑fkeɣ 
lqut-is. Am yal tikelt, a d-yali 
ɣer wusu, ad d‑yelḥu aremi d 
tasumta-w, ad d‑yekk nnig 
uqerru-yiw, a yi‑d-issers 
tinzert-nni‑ines tasemmaḍt, a 
s‑tiniḍ teḥluli ɣef yixef n 
yinzer-iw, s laεqel kan a 
s‑tiniḍ amzun akken ur yebɣi 
ara a yi‑d-isfeεfeε si tnafa. Ad 
iyi‑imceḥ umbaεd lḥenk-iw s 
tilsett-nni‑ines taḥercawt, a 
yi‑d-ikeḥḥez taqerruct-is, 
akken diɣen, ɣef lḥenk-iw. 
Akk-a a d-akiɣ mebla anuɣnu 

seg yiḍes. Nekk, mi ara 
s‑ḥusseɣ i tinzert-nni‑ines 
tasemmaḍt, ad sleɣ i tqejjirin-is 
tiṭuṭaḥ ɣef tsumta, ad ttegent 
lḥess amecṭuḥ, a s‑tiniḍ d 
aqrur mi ara ileḥḥu ɣef udfel 
ajdid. A d-yawi wallaɣ-iw 
udem-is ɣer wallen-iw. Netta 
udem-is d acebḥan d umidadi, 
d imɣiɣed, tinzert-is d 
tacebḥant, tesεa ciṭiṭuḥ n 
uberkan ɣer tnaɣurin (tanzarin) 
d wallen-nni‑ines am lebḥeṛ, 
macca, mačči d tizegzawin, 
allen-is d tiwraɣin, a s‑tiniḍ d 
sin n yiṭijen. «Kker a yemma 
εzizen, i d-yeqqar s umcaḥ-is , 
lluẓeɣ, efk-iyi-d ciṭuḥ n lqut di 

leεnaya-m». Ma ur kkireɣ ara, 
ad yeqqim ad yeddawaṛ, s 
tqejjirin-nni‑ines ɣef tsumta 
yerna a yi‑d-islufu i wudem-iw s 
tqerrut-is n leḥrir. Mi s‑nniɣ kan 
« Aql-iyi-n a mimi - axatar dagi 
di Kanada, mi d-yuɣ yiwen 
amcic, ad yuɣal d baba-s neɣ d 
yemma-s – ad iṣubb seg wusu, 
ad iṛuḥ ɣer tkuzint, ad yeqqim 
ɣer tbaqit-is, ad yeṛǧu ad ṛuḥeɣ 
a s‑fkeɣ lqut-is. Imi ẓriɣ ur 
yettṛuḥu ara alamma kkreɣ-d: 
Ttenkareɣ-d d umatu, akk-a, ad 
uɣaleɣ ɣer tnafa. Mi d-kkreɣ, a 
d-ddmeɣ učči-nni n yimcac i 
ttaǧǧaɣ ɣef wudem n ufus, ad 
as‑ smireɣ ciṭuḥ n lqut, akk-a, 

ad yečč s tezmert-is. Mi 
uɣaleɣ kan ɣer wusu, netta 
mazal-it yeḥma, ad sleɣ i Lilu 
a yeskerwic učči-nni‑ines, ad 
qqneɣ allen-iw ldiɣ-tent-id, 
yuli wass.  

  
Masiba At  Buzid,  
tanelmaḍt n INAS 

 

Seg yemmut uxeddam n tsirt n 
taddart, tlata n warraw-is 
nejmaɛen akken ad ferqen 
ayen i sen‑d‑yeğğa. 
Ameqqran yeddem tisirt, 
wis‑sin aɣyul, ma d ameẓyan 
issaḥ‑it-id umcic. 
Ameẓyan‑agi yeɛweq, ur yeẓri 
ara amek a yexdem ma yečča 
amcic-is, u ad yerr s agglim-is 
alim. Iɣill ad yemmet si laẓ. 
 
Amcic yesla-yas i bab-is imi 
yettḥebbir fell lhem-is. Issuter-
as a s-d‑yefk taculiṭ, tayuga n 
yirkasen akked lemtella 
icebḥen. Akken i s-d-yefka 
ayen yebɣa, yeggul-as a t-
id‑yessuffeγ si lḥif. Amcic 
yewwi-d acu i yebɣa, iruḥ anda 
llan aṭas n iwtal. 
 
Amcic s yirkasen, iḥrec 
nezzeh, yesers zrudiya daxel n 
tculiṭ-is u yeffer deffir n 
tzemmurt. Yerǧa aremi i d-
yeṭṭef awtul daxel n tculiṭ-is. 
 
Yefreḥ aṭas s yiman-is, iruḥ 
imiren ɣer ugellid akken a 
s‑yefk awtul i d-yeṭṭef. Zeɛma 
yenna-yas belli bab-is d 
amasiw n At Weɣlis i t-id-
iceggɛen. Ladγa netta s tidet 
ur yeẓri ara anwa i d amasiw n 
At Weɣlis. Agellid yefreḥ s 
warraz i s-yefka u yenna-yas 
kečč snemmer bab-ik. 
 
Kra n wussan seg‑s akkin, 

yesla umcic belli agellid ad 
d‑iɛeddi netta d yelli-s tama n 
wassif. Yenna ihi i bab-is belli 
ma yebɣa ad ifukk lḥif fell-as 
ilaq ad iɛum deg wassif deg 
yiwen n umḍiq. Ma d netta ad 
ilhu d wayen nniḍen. 
 
Bab-is iruḥ ad iɛum anda i s- 
yenna umcic s yirkasen. Mi 
d‑iɛedda ugellid  sdat n 
wassif, amcic yebda yettsuɣu 
:    << amasiw n At Weɣlis 
itezzer deg wassif >> . 
Agellid, mi s-yesla, yeɛqel 
amcic i s-yefkan awtul. 
Iceyyaɛ-d imdiren-is akken ad 
d‑ssufɣen amasiw n At 
Weɣlis seg wassif. 
 
Mi d-ssufɣen amasiw seg 
waman, amcic s yirkasen 
yenna-yasen belli wwin 
leḥwayeğ n umasiw mi yella 
deg waman. Agellid yenna-d : 
<< a nṛuh a s-nawi yiwen si 
leḥwayeğ-iw icebḥen aṭas >>. 
Mi d‑as-selsen leḥwayeğ, 
yelli-s n ugellid twala acḥal 
yecbeḥ umasiw n At Weɣlis. 
Tuɣal armi teba a tezweğ yid-
s. S yen‑a ɛerḍen-t-id ad yalli 
yid-sen deg tkerrust. 
 
Yezwar-d umcic. Yeẓra 
ikerrazen i  yettḥuccun di 
tmizar-nsen. Yessuter deg-
sen ad inin i ugellid belli lexla 
i ttḥuccun d ayla m umasiw n 
At Weɣlis. Mi d-iɛedda ugellid, 

inna-yasen anwa i d bab n 
lexla. Rran-as-d: d ayla n 
umasiw n At Weɣlis. 
 
Iga umcic akka akk d wigad i d- 
yemlal. Yewhem ugellid deg 
wayen yesɛa umasiw. I mi 
yezwar takeṛṛust i d-yewwin 
agellid, tameṭṭut-is akked 
umasiw, yewweḍ d amezwaru 
ɣer tiɣremt n uwaɣezniw. Di 
tilawt, ayen iwala akk ugellid d 
ayla n uwaɣezniw. 
 

 
Unuɣ n Lina Ǧaɛfer 

 
Issuter umcic ad iẓẓer 
awaɣezniw. Isnemmer-it mi t-
id‑iqubel. Nnan-iyi-d tzemreḍ 
ad terreḍ iman-ik d aɣersiw n 
yal ṭbaɛ. 
 
Ih. Ad ak-d-fkeγ adlil, ad 
iyi‑teẓreḍ d izem. Din din, yuɣal 
d izem. Ineggez umcic ur sqef 

si tugdi. Ickenteḍ din. 
 
Akken i d-yuɣal ɣer  leεqel-is, 
yers-d umcic tama n yizem. 
Yeqqar-as belli yugad. Nnan-iyi-
d diɣen tzemreḍ ad tuγaleḍ d 
aγersiw amejṭuḥ, d amumad. 
Nekk, nwiγ aya d awezɣi, i s-
yenna umcic. 
 
D awezɣi ? Tura ad twaliḍ. 
Imiren kan yerra iman-is d 
amumad i yettazalen di tqaɛtt. 
Yeṭṭef-it umcic d umatu, yečča-t.  
 
Mi d-yewweḍ ugellid, yebɣa ad 
izul bab n teɣremt. Akken yesla 
umcic i udriz n tkeṛṛust, yuzzel-
d, iqubel agellid, yenna-yas : 
ansuf yis-k ɣer teɣremt n mass 
amasiw n At Weɣlis. Wallan 
akken ma llan tiɣremt. Teεǧeb-
as aṭas i ugellid. 
 
Yeččur-as wul s wayen yakk 
iwala, lexlawi akked tiɣremt n 
umasiw n At Weɣlis. Tban-as 
diɣen yelli-s tebɣa-t. Yeqbel i 
urgaz-a ad tt-yaɣ. Ggan 
tameɣra ass-nni dɣa. 
 
Amcic, yefreḥ nezzeh s tedyant-
is, yuɣal ula d netta d agellid. Ur 
yettazal ara deffir iɣerdayen. 
Ḥaca, ma yebɣu ad ilɛeb yid-
sen. 
  
Silina Yaysi d Lisya Saydun 
Tinelmadin ɣur Awmer At 
Wumdin 

Amcic s yirkasen - Tamacahut igerrzen n umcic s yirkasen 
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           Agraw 
   

          Iẓuṛan 
   

 
Tajmilt i Dda Lḥusin s-isfra ineggura n Si Muḥ u Mḥend 
 
Isefra-agi, Si Muḥ u Mḥend yura-ten deg wussan ineggura n tmeddurt-is, iɛedda lqarn ayagi. Ass-
a mi ten-ɣriɣ, icuda-yi‑d lḥal am akken ussan‑agi i ten-yura ɣef lmut n Dda Lḥusin. 
*Di tajmilt‑agi, nbeddel Larebɛa ɣer Lzzayer deg usefru amezwaru‑agi n Si Muḥ u Mḥend akken i 
t‑yura Mulud Ferɛun deg udlis-is : Les poèmes de si Mohand.  

Sabiḥ Yaysi 
   

       Yura-ten-id Yidir Heṭṭal seg udlis n Mulud Ferun. 

Aseklu ma yeǧǧa-t uẓar-is, 

Leqrar-is d taggara : 

Taggara-s d times. 
 

Xas yal ass fell-as a d-terzu 

tafukt, 

Xas mi ara yeffad, seg uɣbalu 

a d-isew, 

Xas yal taseṭṭa-s a d-tger 

tajeǧǧigt, 

Xas ifer-is ad izegzew,  

Xas ad igmu ar taqacuct, 

Xas ma si ccetla i d-yuǧew, 

Xas ma di teẓgi d tigejdit, 

Ad yeknu, ad yeɣli, ad 

yekkaw. 
 

Amdan ur nessin 

amezruy‑ines,   

Yettun imezwura‑ines, 

Win a s‑d-iṣefṛen, ad yeddu 

yid-es. 
 

Xas ad yesɛu nnig wiyaḍ, 

Xas ad yili d amusnaw, 

Xas d azamul ad yaweḍ, 

Xas a d-isker agraw, 

Xas s imeɣnasen ad ifeggeḍ, 

Xas a d-isbur aɛlaw, 

Xas s ubeṛnus a d-yenneḍ, 

Xas isegmi-s ad yefti, ad yarew, 

A d-yeggri d tasbuḥrutt n yiḍ. 

Ad yerbu, acelyaḍ, tiqit d lehwa, 

Di taddart ad yettwarkeḍ. 
 

Mahdi  Aït Mokhtar,  
d anelmad INAS 

Imdanen, anda bɣun ilin, 
tezdi-ten tudert n yal ass, wa 
yeḥwaǧ wa. Ttemyafen di 
teswiɛin n ddiq, yerna 
ssibninen daɣen timliliyin di 
lfeṛḥ. Yal amdan yuklal tudert 
zeddigen, d acu kan, ilaq 
daɣen ad iqader wiyaḍ. 
Tudert bninet ma yal yiwen 
yessen tilisa-s, i wakken ur 

yettɛedday ara ɣef wiyaḍ. Ɣef 
wakken aɣ-d-ḥekkun deg 
umezruy, si zik yettili-d 
umennuɣ ger yemdanen, ula 
ɣef ulac. Tikwal ttnaɣen ɣef 
waman, tikwal ɣef wakal 
yelhan, tikwal ɣef wayen 
nniḍen. Ar taswiɛt n tura, 
mazal yella cwal, di yal 
tamnaḍt deg umaḍal! Akken i 

yas-qqaren : akken tebɣu 
tegrest qessiḥet, tettaǧǧa-yas 
amkan-is i tefsut. Akk-a daɣen i 
yezmer cwal ad iddem lqecc-is, 
i wakken ad yeǧǧ amkan i 
lehna ad taɣ deg wulawen i tt-
yectaqen ! 

Yani AOULMI, 
d anelmad n INAS 

 
 

Tameslayt-iw 
 

 
 
«D acu-t?… d acu-t?… 
Wissen ma a wen d-iniɣ 
D acu-t?… d acu-t?… 
Mi kfiɣ a wen d-iniɣ».1 

 
D kem i t-ticraḍ 
Iɣallen n yemma 
Hemjen-kem wiyaḍ 
Tedda-yasen di nnuqma 
Di ṣṣuṛa-s twecmeḍ 
Tḥerrz-ikem di lḥeṛma. 
 
D kem i d tamezwarut 
I s id-yenteq yimi-w. 
D kem i d taneggarut 
Ara yagi lxaṭer-iw. 
D kem i t-taɣbalut 
Yefkan afud i tudert-iw. 
 
Yiss-em i yi tluεa 
Yemma di dduḥ. 
D kem i εucṛeɣ 
Deg wasmi lliɣ d 
amecṭuḥ. 
Yiss-em ara nazεeɣ 
Asmi ara yeffeɣ ṛṛuḥ. 
 
Nnan-as d awal kan 
I d-yettader yiles. 
Tili d amezruy yeddren 
Yiss-em yettidir yedles. 
Am warezg n win i kem 
iḥerrzen 
A tin icebbḥen iles. 
 
Wissen d acu-tt? 
Tura a wen d-iniɣ 
Tin nεezza ɣer tatut. 
Ass-a i d-mmektiɣ 
Ur sqenεeɣ s terbuyt 
Tameslayt-iw i bɣiɣ. 
 
 
Moussa Djafer 
Laval (Kibek), 2010 
 
 
 
1 Taseddaṛt-agi yura-tt 
Muḥya – Temẓi, yecna-tt 
Bujemɛa agraw. 

Si Lzzayer* ar Micli 
 

Tamurt iznuzun aɛquc 

Cenayed di laɛruc 

Si Lzzayer* d asawen. 

 

Akken kesben akerruc 

Nnefqa d lekruc 

Ixliğen d Icerriḍen. 

 

At lğawi d ḥmimuc 

Uqlen d lewḥuc 

Uɣalen akk d lemxazen. 

 

Di Micli 
 

Ha‑t‑a  wul‑iw iheğǧel 

D asafriw iɛjel 

Miceli ad aɣ‑d‑tini. 

 

Tamurt‑a tura tbeddel 

Wwin‑tt zzwamel 

Wid‑n kerheɣ zik‑nni. 

 

Tamɛict terẓag ɣef lefḥel 

Teqqel‑as d ifelfel 

Irwa zzɛef d lecḥani. 

Ar ccix Muḥend U lḥusin 
 

A ccix Muḥend U lḥusin 

Nusa-d a k-nisin 

Ul-iw irkeb‑it lɣiḍ 

 

A lbaz izedɣen leḥṣin 

Ilaq-ak wis‑sin 

Ha‑t‑a  ikcem‑iyi usemmiḍ. 

 

A ssadatt heggit aɛwin 

Si tizi akkin 

Tamurt a tt-zedɣen wiyiḍ. 
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L’association culturelle INAS remercie les commanditaires de sa fête Yennayer 2966  
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L'école de tamazight INAS à Montréal “Samedi, je suis tamazight“ (suite)  

   

 
   

 
   

L’école est une institution. 
Depuis sa création, les avis 
vont bon train quant à sa 
pertinence. Dans la plupart 
des cas, ce sont les États 
qui en ont le monopole. Un 
monopole qui ne sert que 
la culture et la langue de 
l’ordre établi. Tout ce dont 
rêve le peuple n’est pas 
forcément pris en charge 
ou promu. C’est le cas de 
la culture et de la langue 
amazighe en Afrique du 
Nord où la civilisation, la 
langue et la culture sont 
marginalisées voire 
traquées par des pouvoirs 
dictatoriaux et 
panarabistes. En Algérie, 
Tamazight n’est introduite, 
et d’une façon optionnelle, 
dans les écoles que vers la 
fin du 20e siècle après de 
longues luttes.  
 
Depuis son enchâssement 
dans la constitution en tant 
que langue nationale, le 
pouvoir  algérien joue à la 
politique de l’autruche. 
 Selon les politiques des 
régimes successifs, la 
généralisation de la langue 
arabe, qui n’a atterri dans 
cette bande nord-africaine 
qu’avec l’avènement de 
l’Islam, ne pourrait se faire 
parallèlement à la 
promotion de la langue 
amazighe. Les deux 

langues ne pourraient pas 
cohabiter. Il fallait donc 
éradiquer tamazight pour 
donner toute sa place à 
l’arabe et à tout ce qu’elle 
véhicule comme culture, 
idéologie et histoire. 
 
 Les partis politiques et les 
associations qui ont lutté et 
qui luttent encore pour la 
réhabilitation de la langue 
et de l’identité amazighes 
ont mobilisé leurs énergies 
pour que l’État octroie un 
 statut officiel  à cette 
langue dans la constitution. 
Ils ont omis, par la même 
occasion, les effets pervers 
du temps qui passe. 
Certains observateurs 
annoncent même le risque 
de la disparition de 
Tamazight dans une 
vingtaine d’années si les 
concernés ne prenaient 
pas les devants et la 
prennent en charge 
parallèlement aux instituions 
étatiques. Pour ce faire, les 
Amazighs se doivent de 
gérer eux-mêmes 
l’enseignement de leur 
langue maternelle. Des 
projets d’alphabétisation 
commencent à se 
manifester notamment en 
Kabylie. À l’étranger, c’est 
au Canada, Montréal et 
Ottawa-Hull que deux 
écoles enseignent 
tamazight aux enfants et 

aux adultes. Donc, les 
écoles existent, mais 
l’engouement des 
concernés n’est pas au 
rendez-vous. En effet, plus 
de 50 000 amazighophones 
vivent au Canada, mais 
leur nombre n’est pas 
reflété au sein de ces 
écoles. Les causes de cette 
négligence fatale sont 
nombreuses. Les plus 
importantes sont le 
manque d’intérêt des 
parents et la charge de 
leurs responsabilités. Ils 
préfèrent donc se relaxer le 
samedi au lieu de se 
déplacer  ou de déposer 
leurs enfants à l’école INAS. 
Aussi, si certains parents 
préfèrent offrir d’autres 
activités à leurs enfants les 
samedis matin, d’autres se 
retrouvent dépassés voire 
engloutis par les exigences 
du mode de vie nord-
américain. Par conséquent, 
seuls les Kabyles jaloux de 
leur langue s’organisent 
pour que le matin de 
chaque samedi soit dédié 
à l’apprentissage de 
tamazight.  
 
À des milliers de kilomètres 
de la terre natale et du 
régime algérien, les 
prétextes de ne pas inscrire 
son enfant à l’école de 
tamazight n’ont aucun 
fondement. 
 

Adellel 
 

 

Espace publicitaire 

Je suis à votre 

service, louez-moi. 

Écrire au 
journal.inas@gmail.com 

 

 
À l’instar des communautés 
qui composent le Québec 
et le Canada, les Kabyles 
devraient se poser les vraies 
questions quant à ce qu’ils 
laisseraient comme héritage 
à leurs enfants. Tamazight 
n’est pas seulement des 
chants, des slogans ou des 
danses. Elle est d’abord une 
langue avec tout ce qu’elle 
véhicule comme culture, 
mode de vie et histoire 
d’une immense civilisation. 
 

Djamila Addar 
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moment de grandes 
émotions de suivre le cours 
de grammaire de Nnaser 
Uqemmum en kabyle. 
Aussi, c’était magnifique de 
voir des femmes et des 
hommes suivre les 
explications des 
enseignants dans leur 
langue maternelle et de 
voir la direction d’INAS faire 
le tour des classes pour 
s’assurer du bon 
déroulement des cours. 
Tout cela, l’équipe d’INAS 
le fait bénévolement. Ces 
bénévoles de la langue, 
ont mis de côté leurs 
responsabilités quotidiennes 
et familiales pour se 
consacrer à cette belle et 
noble mission. C’est à nous 
tous et toutes d’en faire 
autant au lieu de trouver 
des excuses pour justifier 
notre manquement, notre 
négligence. 

 

La suite à la page 7 

L'école de tamazight 
INAS à Montréal 
“Samedi, je suis tamazight“ 
Une matinée libératrice à 
l’école INAS. Il ne suffit pas 
de parler tamazight pour se 
faire croire que tout est 
sous contrôle. Il faut 
maîtriser ses règles 
grammaticales et pouvoir 
l’écrire correctement. Les 
Amazighs et les Kabyles en 
particulier peuvent avoir 
tous les diplômes de la 
terre, mais s’ils ne 
connaissent pas leur 
langue, s’ils n’écrivent pas 
dans leur langue, ils sont 
analphabètes. 
 
En ce 24 octobre 2015, j’ai 
décidé de faire un tour à 
l’école INAS pour assister à 
un cours des adultes. Une 
façon pour moi de voir si 
les contenus des cours 
étaient à la hauteur de 
mes attentes. J’étais 
sincèrement impressionnée 
par la qualité de 
l’enseignement de M. 
Nnaser Uqemmum. Un 
cours de grammaire digne 
de ce nom a été livré aux 
apprenants attentifs qui 
buvaient chaque mot et 
chaque règle explicités par 
le professeur. C’était un 

communautés du grand 
Montréal, nous avons besoin 
d’un journal pour écrire sur 
nos préoccupations 
quotidiennes ici en Amérique 
du Nord, pour écrire sur ceux 
que nous avons laissé derrière 
nous de l’autre côté de 
l’Atlantique, pour écrire sur 
nos intérêts particuliers, pour 
écrire sur notre histoire, pour 
écrire sur notre cuisine, pour 
écrire et écrire encore… Nous 
avons besoin aussi d’un 
journal pour nous affirmer 
dans le Grand Montréal et 
pourquoi pas au Québec et au 
Canada. 
Toutefois, tout cela ne peut se 
réaliser sans la contribution de 
tout et chacun, car cela 
nécessite beaucoup de travail 
que ne peut assumer 
l’association INAS toute seule, 
car cela aussi demande des 
ressources financières dont 
INAS ne dispose pas. 
Normalement, toutes les 
personnes de la communauté 
exerçant dans le commerce ou 
les fonctions libérales doivent 
acheter un espace publicitaire 
dans le journal aussi petit soit-
il. Normalement aussi, nous 
les consommateurs, nous 
devons privilégier ces gens qui 
s’impliquent dans notre 
communauté. J’espère que ce 
journal  deviendra un jour 
payant au point où nous 
pourrons rémunérer les 
personnes qui  y contribuent 
par des articles, car nous 
croyons au principe que 
tamazit teseččay arum en 
Amérique du Nord. 
Bonne lecture et bonne année 
2966. 

Sabih Yaïci 
Vice président de INAS 
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Anṣuf yiswen ar 
wemis nwen 
 

Bienvenue à votre journal 
d’expression amazighe. Il se 
veut un journal de tous les 
Amazighs de l’Amérique du 
Nord, de toutes les plumes 
sans distinction de leurs 
origines, de leurs orientations 
politiques et de leurs 
passions. Il se veut aussi un 
journal amazigh au sens 
propre du terme : tout le 
monde peut écrire dans ce 
journal, car il est l’expression 
de la liberté si chère pour 
nous. Cependant, liberté 
s’accorde au singulier et au 
pluriel au même temps et 
liberté se conjugue aussi au 
féminin et au masculin en 
même temps. Il est donc 
permis d’écrire sur tout en 
toute liberté dans le respect 
de l’autre et des autres. 
Nous avons aussi à INAS une 
autre préoccupation : c’est 
d’écrire en tamazight, car si 
nous avons pensé à créer ce 
journal c’est dans la 
perspective de nourrir de 
textes variés nos lecteurs  
amazighophones dont les 
premiers sont nos élèves, nos 
étudiants, nos parents 
d’élèves, nos ex élèves, nos 
supporteurs d’un jour ou de 
toujours et tous les amoureux 
de notre langue. Nous 
espérons aussi par cette 
modeste publication inciter un 
plus large public à la lecture 
dans leur langue maternelle. 
Par ailleurs, nous réservons 
un espace de ce journal à des 
textes en français qui traitent 
particulièrement de la culture 
amazighe. Ces textes ne sont 
pas les traductions de ceux en 
tamazight. 
Ce premier numéro, comme 
vous l’avez compris, est une 
invitation à tous à contribuer à 
ce journal par des textes, par 
des suggestions 
constructives, par du savoir 
faire, par de l’argent, par la 
promotion et par la distribution 
de celui-ci parmi les 
Amazighs. Comme toutes les 

L’équipe du journal 
 
Sabih Yaïci  Responsable 
Moussa Djafer  Assistant 
Aomar Boumedine Assistant 
Iddir Hettal  Assistant 
Nacer Oukemoum Assistant 
Zahir  Guerroudj  Assistant 


